
2.1 Канальный саундбар Dolby Atmos с беспроводным 
сабвуфером

S55H

Руководство 
пользователя



1

Каталог
1 Приступая к работе..............................................3

2 Добро пожаловать................................................6
Содержимое коробки...................................................... 6
Обзор Саундбара............................................................ 8
Обзор беспроводного Сабвуфера................................ 10
Настройки Саундбара................................................... 11
Размещение Саундбара и Сабвуфера........................ 11
Крепление саундбара к стене...................................... 12
Установка/замена элементов питания в пульте 
Дистанционного Управления........................................ 15
Обзор Пульта дистанционного управления................. 16

3 Подключение системы саундбара..................20
Подключение с помощью кабеля HDMI....................... 20
Подключение с помощью оптическиого кабеля.......... 22
Подключение с помощью оптического кабеля............ 23
Подключение с помощью AUX..................................... 24
Руководство по настройке Саундбара с помощью 
оптического кабеля....................................................... 25
Подключение Саундбара к источнику питания........... 26
Подключение Саундбара к устройству Bluetooth........ 27
Подключение беспроводного Сабвуфера к Саундбару. 	
........................................................................................ 29



2

4 Использование системы Саундбара..............30
Управление  Саундбаром с  помощью панели 
управления или пультом дистанционного управления
........................................................................................ 30
Прослушивание музыки с вашего устройства Bluetooth.	
........................................................................................ 32
Используйте USB-кабель или устройство для 
воспроизведения музыки.............................................. 33

5 Обновление ПО...................................................34
Обновление в режиме онлайн..................................... 34
Обновление USB........................................................... 35

6 Характеристики...................................................37

7 Уведомления.......................................................39
Утилизация старого продукта и элементов питания
........................................................................................ 39
Товарные знаки.............................................................. 40

8 Часто задаваемые вопросы.............................41



3

1 Приступая к работе
•	 Внимательно прочитайте и соблюдайте все 

инструкции по технике безопасности, содержащиеся в 
данной брошюре.

•	 Этот Саундбар предназначен только для 
использования в помещении. В случае контакта 
устройства с небольшим количеством воды 
немедленно отключите вилку от сети и уберите воду с 
помощью сухой ткани.

•	 Отключайте саундбар от сети, если он не 
используется в течение длительного времени или во 
время грозы.

•	 Убедитесь, что Саундбар установлен на твердой 
поверхности или надежно закреплен на стене под 
телевизором для наилучшего восприятия.

•	 Используйте для Пульта дистанционного управления 
только одноразовые элементы питания стандарта AAA 
1,5 В.

•	 Если какой-либо из кабелей заметно поврежден или 
зажат, отключите саундбар и замените кабель.

•	 Не перегибайте оптический кабель, так как это может 
повлиять на работу устройства.

•	 Настройте необходимый уровень громкости для 
защиты органов слуха. Для Вашего комфорта 
доступны предустановленные и настраиваемые 
параметры звука.
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Важные правила техники безопасности
Убедитесь, что вы прочитали всю информацию о безопасности, прежде чем использовать этот продукт.
TCL Overseas Marketing Limited не несет ответственности за несчастные случаи или повреждения, вызванные несанкционированными 
изменениями, модификациями или неправильным использованием продукта.
Руководство пользователя можно найти на сайте www.tcl.com в разделе «Download (Загрузка)» на странице конкретного продукта.

ОСТОРОЖНО

ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ 
ТОКОМ НЕ ОТКРЫВАТЬ

ОСТОРОЖНО: ВО ИЗБЕЖАНИЕ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ НЕ СНИМАЙТЕ КРЫШКУ 
(ИЛИ ЗАДНЮЮ ПАНЕЛЬ). ВНУТРИ НЕТ ЧАСТЕЙ, ОБСЛУЖИВАЕМЫХ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ. По вопросам 

обслуживания обратитесь к квалифицированному персоналу.

Символ молнии со стрелкой внутри равностороннего треугольника используется 
для предупреждения пользователя о наличии неизолированного опасного источника 
напряжения внутри корпуса, достаточного чтобы создать риск поражения электрическим 
током.
Восклицательный знак в равностороннем треугольнике используется для 
предупреждения пользователя о наличии важных инструкций по эксплуатации и 
техническому обслуживанию (ремонту) в документации, прилагаемой к продукту.
Этот символ указывает на то, что данный продукт имеет двойную изоляцию между 
частями находящимися под опасным сетевым напряжением и доступными для 
обслуживания пользователем. При обслуживании используйте только идентичные 
запасные части.

Внимания
•	 Во избежание возгорания или поражения электрическим током не подвергайте данный продукт воздействию 

дождя или влаги.Этот продукт не должен подвергаться воздействию капель или брызг.На продукт или рядом с 
ним нельзя ставить предметы, наполненные жидкостью, например вазы.

•	 Продукт будет неустойчивым, если он неправильно размещен или прикреплен к стене.Обязательно следуйте 
инструкциям по настенному креплению, приведенным в руководстве пользователя, чтобы обеспечить вашу 
безопасность.

•	 Не подвергайте батареи чрезмерному нагреву, например, солнечным лучам, огню и т. д.
•	 Во избежание опасности удушья держите пластиковую упаковку вдали от домашних животных, младенцев и 

детей.Не используйте упаковочные пакеты в детских кроватках, кроватях, колясках или манежах.
•	 Для обеспечения соответствия ограничениям FCC класса B с этим устройством необходимо использовать 

экранированные кабели.
Безопасность
•	 Прочтите эти инструкции - Перед эксплуатацией продукта прочтите все инструкции по технике безопасности 

и эксплуатации.
•	 Сохраните эти инструкции - Сохраните инструкции по технике безопасности и эксплуатации для 

использования в будущем.
•	 Соблюдайте все предупреждения - Соблюдайте все предупреждения, указанные на продукте, и в 

инструкциях по эксплуатации.
•	 Следуйте всем инструкциям - Следуйте всем инструкциям по эксплуатации и использованию.
•	 Не используйте это устройство рядом с водой - Устройство не следует использовать вблизи воды или влаги 

– например, во влажном подвале или рядом с бассейном и т.п.
•	 Чистить только сухой тканью.
•	 Не закрывайте никакие вентиляционные отверстия.Устанавливайте в соответствии с инструкциями 

производителя.
•	 Не устанавливайте вблизи источников тепла, таких как радиаторы, обогреватели, печи или другие 

устройства (включая усилители), выделяющие тепло.
•	 Не нарушайте цель безопасности поляризованной или заземленной вилки.Поляризованная вилка имеет 

два ножа, один из которых шире другого.Вилка с заземлением имеет два ножа и третий заземляющий штекер.
Широкий нож или третий штекер предусмотрены для обеспечения вашей безопасности.Если прилагаемая 
вилка не подходит к вашей розетке, обратитесь к электрику для замены устаревшей розетки.

•	 Защищайте шнур питания от наступания или защемления, особенно в местах вилок, розеток и в месте 
выхода из продукта.Если комплект шнура поврежден, его необходимо заменить специальным комплектом 
шнура, который можно приобрести у производителя или его сервисного агента.



5

•	 Используйте только насадки/аксессуары, указанные производителем.
•	 Используйте только с тележкой, подставкой, штативом, кронштейном или столом, указанными 

производителем или продаваемыми вместе с устройством.Если используется тележка, соблюдайте 
осторожность при перемещении комбинации тележки и аппарата, чтобы избежать травм при опрокидывании.

•	 Отключайте это устройство от сети во время грозы или если оно не используется в течение длительного 
периода времени.

•	 По всем вопросам обслуживания обращайтесь к квалифицированному обслуживающему персоналу.
Обслуживание требуется, если устройство было каким-либо образом повреждено, например, поврежден шнур 
питания или вилка, на устройство была пролита жидкость или посторонние предметы, устройство попало под 
дождь или влага, нормально работать невозможно, или оно было сброшено.

•	 Пользователь должен постоянно находиться на расстоянии не менее 20 см от устройства.
•	 Это устройство не предназначен для использования маленькими детьми или немощными людьми без 

присмотра.Дети должны находиться под присмотром взрослых, чтобы убедиться, что они не играют с 
прибором.

Осторожно
•	 Во избежание поражения электрическим током, совместите широкий нож вилки с широким гнездом и вставьте 

до упора.
•	 Не размещайте на продукте какие-либо источники опасности (например, предметы, наполненные жидкостью, 

зажженные свечи).
•	 Отсоедините шнур питания, чтобы выключить устройство, если он неисправен или не используется.Шнур 

питания должен быть легкодоступным.
•	 Использование элементов управления, регулировок или выполнение процедур, отличных от описанных в 

настоящем документе, может привести к опасному радиационному облучению или другим небезопасным 
операциям.

•	 Шнур питания/приборный соединитель используется в качестве отключающего устройства, отключающее 
устройство должно оставаться в рабочем состоянии.

•	 Этикетка с рейтингом расположена на нижней или задней стороне продукта.
•	 Использование устройства в тропическом и умеренном климате.
Меры предосторожности при работе с батареей
•	 Не смешивайте батареи (старые и новые или карбоновые и щелочные).
•	 Не бросайте батареи в огонь или воду.
•	 Перерабатывайте или утилизируйте батареи в соответствии с государственными и местными правилами.
•	 Опасность взрыва при неправильной замене элементов питания.Заменяйте только на такие же или 

аналогичные.
•	 Если пульт дистанционного управления не будет использоваться в течение длительного времени (более 

месяца), извлеките батарею из пульта дистанционного управления, чтобы предотвратить ее утечку.
•	 Если батареи протекли, вытрите утечку внутри батарейного отсека и замените батареи новыми.
•	 Держите батареи подальше от источников тепла и влаги.
•	 Не переносите и не храните батареи вместе с другими металлическими предметами.Это может привести к 

короткому замыканию, протечке или взрыву батарей.
•	 Никогда не перезаряжайте батарею, если она не подтверждена как перезаряжаемая.
•	 Если батарейный отсек закрывается неплотно, прекратите использование данного продукта и храните его в 

недоступном для детей месте.
Утилизация старого продукта и элементов питания
Ваш продукт разработан и изготовлен из высококачественных материалов и компонентов, которые могут быть 
переработаны и использованы повторно.
Этот продукт может содержать свинец и ртуть. Утилизация этих материалов может регулироваться 
экологическими нормативами. Для получения информации об утилизации или переработке обратитесь в 
местные органы власти.
Этот продукт содержит батареи:
•	 Не сжигайте.Батареи могут взорваться при перегреве.
•	 Для получения информации об утилизации или переработке обратитесь в местные органы власти.
ОСТОРОЖНО:Опасность взрыва при замене батареи на батарею неправильного типа.
ОСТОРОЖНО:Замена батареи неподходящим типом может нарушить сохранность устройства.
ОСТОРОЖНО:Попадание батареи в огонь или горячую печь, механическое воздействие на батарею может 
привезти к взрыву.
ОСТОРОЖНО:Попадание батареи в окружающую среду с очень высокой температурой может привести к 
возгоранию или утечке легковоспламеняющейся жидкости или газа.
ОСТОРОЖНО:Нахождение батареи в условиях чрезвычайно низкого атмосферного давления может привести к 
возгоранию или утечке легковоспламеняющейся жидкости или газа.
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2 Добро пожаловать
Поздравляем вас с приобретением нового Саундбара 
TCL! После его настройки и подключения вы 
сможете насладиться превосходным качеством 
звука и современным дизайном, наилучшим образом 
подходящим для вашей домашней развлекательной 
системы.Рекомендуется ознакомиться с этим 
руководством пользователя, которое поможет Вам 
легко и правильно настроить, подключить и управлять 
устройством.

Давайте начнем.
Содержимое коробки

СабвуферКанальная звуковая 
панель (Саундбар)

Пульт дистанционного
управления

2 элемента 
питания AAA

TCL
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Шнур питания x 2 Настенный анкер x 2

Настенный кронштейн x 2 Винт для настенного 
крепления x 2

Шаблон для настенного 
крепления Гарантийный талон

Manual

Руководство
пользователя HDMI кабель
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Обзор Саундбара

AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX

TCL

5

1 2 3 4

7 8 9 106

AC~IN AUX HDMI (eARC) OPTICAL USB

1	  
Короткое нажатие: Включение питания/переход в 
режим сна
Длительное нажатие:Отключение питания

2	
Короткое нажатие:Переключение источников 
входного сигнала (HDMI eARC/Optical/AUX/USB/
Bluetooth)
Длительное нажатие:Войти в режим сопряжения с
Сабвуфером. (Если Сабвуфер отсоединен)
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3	  

Короткое нажатие:Выбрать режим Bluetooth
Долгое нажатие:Сопряжение с Bluetooth

4	
Нажмите, чтобы увеличить или уменьшить уровень 
громкости

5	 Светодиодный индикатор источника входного 
сигнала
HDMI eARC:Пурпурный
Оптический:Желтый
AUX:Зеленый
USB:Голубой
Bluetooth:Синий

6	 Разъем питания переменного тока
7	 Входной разъем AUX
8	 Разъем HDMI eARC
9	 Оптический входной разъем
10	 Разъем USB Тип A

Примечание:
•	 Сброс настроек на заводские 

установки:Длительное нажатие трех кнопок   ,  и 
 на панели саундбара в течение 10 с одновременно, 

пока светодиод не начнет мигать белым цветом и не 
выключится.
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Обзор беспроводного Сабвуфера

Беспроводной Сабвуфер
ПРИ ПЕРВОМ ИСПОЛЬЗОВАНИИ САБВУФЕР 
АВТОМАТИЧЕСКИ СОПРЯГАЕТСЯ С САУНДБАРОМ.В 
случае возникновения проблемы выполните следующие 
действия для ручного сопряжения:
1.Нажмите и удерживайте  кнопку на сабвуфере в 
течение 3 секунд, пока индикатор рядом с кнопкой pair
(сопряжения) не начнет быстро мигать.
2.Нажмите и удерживайте  кнопку на Саундбаре в 
течение 10 секунд, пока на Саундбаре не начнет мигать 
желтый светодиодный индикатор.Через некоторое время 
на 5 секунд загорится зеленый светодиодный индикатор.
3.Теперь сабвуфер подключен к Саундбару.
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Настройки Саундбара
Примечания
•	 Ознакомьтесь с руководством по безопасности 

устройства, прежде чем начать установку Саундбара 
к стене.

•	 Убедитесь, что вы используете винты, 
предоставленные или рекомендованные 
авторизованным производителем.

•	 TCL не несет ответственности за несчастные случаи 
или повреждения, вызванные использованием 
неправильных настенных креплений, винтов, 
недостаточной прочностью стены и т.д.

•	 Для установки требуются дополнительные 
инструменты (не входят в комплект поставки).

•	 Вы можете разместить саундбар в центре под 
телевизором или установить его на стене.

Размещение Саундбара и 
Сабвуфера

Идеальное место для размещения Саундбара находится 
по центру непосредственно под телевизором.

Рекомендуется разместить Саундбар на тумбе прямо
под центром телевизора.
Расстояние между Сабвуфером и Саундбаром должно 
быть менее 3 метров.
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TV
3M

Крепление саундбара к стене
1	 Поместите прилагаемый шаблон для настенного 

крепления на стену.
Убедитесь, что он находится как минимум на 5 см 
ниже центра телевизора.

2	 Используйте уровень, чтобы убедиться, что шаблон 
для настенного крепления установлен точно.

3	 Используйте скотч, чтобы надежно приклеить шаблон 
для настенного крепления к стене.

TV
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4	 Используя каждую отметку на шаблоне и через 
монтажные отверстия сделайте отметки на стене.

5	 Уберите шаблон для настенного крепления.
6	 Просверлите отверстие для винта в каждой отметке 

на стене.

> 5CM

TV
TV

1
3

4

5

2
6

48CM

7	 Вставьте настенные анкеры в отверстия в стене.
8	 Вставьте входящие в комплект винты с кронштейнами 

в отверстия настенных анкеров.
9	 Закрепите и затяните настенный кронштейн и винты 

на стене.(Сохраняйте пространство между резьбовой 
крышкой и кронштейнами)

10	 Возьмите Саундбар и прикрепите его к стене 
шурупами, подобно тому, как вы бы повесили картину.
Убедитесь, что все плотно.
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7 8 9

Примечания
•	 Не размещайте Саундбар в местах, подверженных 

воздействию прямых солнечных лучей, тепла, огня 
или влаги.Подходит только для монтажа на высоте:< 
200см.
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Установка/замена элементов 
питания в пульте Дистанционного 
Управления

Внимания
•	 Опасность взрыва при неправильной замене 

элементов питания.Заменяйте только на такие 
же или аналогичные.

Внимание
•	 Батарея содержит перхлораты, обращайтесь с ним 

осторожно.Для получения информации см. www.dtsc.
ca.gov/hazardouswaste/perchlorate

1	 Откройте отсек элементов питания, при 
необходимости извлеките ранее используемые 
элементы.

2	 Вставьте два новых элемента питания стандарта AAA в 
соответствующий отсек, соблюдая полярность (+/-).

3	 Закройте отсек для элементов питания.

Установка завершена.Ваш Саундбар готов к 
использованию.Дополнительные сведения о том, как 
получить доступ к различным параметрам подключения 
на Саундбаре, см. в следующей главе.
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Обзор Пульта дистанционного 
управления

1 	 Короткое нажатие:отключить/включить звук

2 	 Короткое нажатие:включить питание/переход в режим 
сна
Длительное нажатие:выключить питание

3 	 Короткое нажатие:Выбрать режим Bluetooth
Длительное нажатие:Сопряжение с Bluetooth

4 	 Короткое нажатие: Изменение различных уровней 
яркости светодиодов 
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      Длительное нажатие: Переключение между 
светодиодным светом,  постоянным свечением или 
выключенным состоянием

5 	 Короткое нажатие:Переключение источников 
входного сигнала
HDMI eARC/Оптический/AUX/USB/Bluetooth

6 	  Увеличить уровень громкости
 Уменьшить уровень громкости
 Воспроизвести предыдущий трек, вернуться к

   предыдущему
 Воспроизвести следующий трек, перейти к

   следующему
 Воспроизведение /пауза

7 	 Нажмите, чтобы включить или выключить ночной 
режим

8 	 Короткое нажатие позволяет перейти в Voice Enhance 
Mode(Режим усиления голоса),
короткое нажатие  /  для переключения различных 
уровней
Длительное нажатие, чтобы включить или отключить 
голосовые подсказки.

9 	 Короткое нажатие, чтобы войти в режим Surround 
Enhance Mode(Режим объемного звучания), короткое 
нажатие  /  для переключения различных уровней

10	 Короткое нажатие для входа в меню AI Sonic-
Adaptation (ИИ-Звуковая адаптация)
Короткое нажатие  /  для переключения различных 
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ИИ-звуковых адаптаций:
По умолчанию/Звуковой 1/Звуковой 2/Звуковой 3

11 	 Короткое нажатие:Переключите режим входного 
звука
Стандартные/Кино/Музыка/Голос/Игры/Спорт

12	 Коротко нажмите для настройки эффекта высоких 
частот
Увеличьте или уменьшите звуковой эффект высоких 
частот с помощью  /  кнопки

13	 Короткое нажатие для настройки эффекта баса
      Увеличьте или уменьшите бас с помощью кнопки  /  

Комбинированные ключи:
1.	 Нажмите одновременно обе кнопки  и ,  чтобы 

активировать или деактивировать DTS TruVolume.
2.	 Нажмите одновременно обе кнопки  и ,  чтобы 

активировать или деактивировать DTS® Virtual:X™.

Примечание: 
Революционная технология DTS® Virtual:X™ 
реализованная в саундбарах обеспечивает эффект 
полного погружения без использования дополнительных 
динамиков.Более четкие диалоги и усиленные басы 
позволяют превратить cкучный игровой процесс в 
захватывающее приключение.
Убедитесь, что воспроизводите контент высокой 
четкости при использовании функция DTS® Virtual:X™.
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Этим саундбаром можно полностью управлять с 
помощью приложения TCL Home, включая питание, 
громкость, переключение входных сигналов, эффекты, 
ИИ-звук и многое другое.Используйте приложение TCL 
Home для изучения дополнительных интеллектуальных 
функций.

Пожалуйста, скачайте последнюю версию из магазинов 
приложений.

          

TCL Home App
Ваш Смарт Хаб TCL.
Скачайте сейчас!
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3 Подключение 
системы саундбара
После того, как вы зафиксировали положение Саундбара, 
вы можете начать подключать его к телевизору или другим 
устройствам и слушать звук через Саундбар.Убедитесь, 
что вы отключили звук на телевизоре или устройстве.
Для получения информации обратитесь к руководству 
пользователя вашего телевизора или устройства.

Подключение с помощью кабеля 
HDMI

Примечание
•	 Убедитесь, что ваш телевизор или устройство 

поддерживает функцию HDMI (eARC/ARC).Для 
получения информации обратитесь к руководству 
пользователя вашего телевизора или устройства.

Подключите один конец кабеля HDMI к входному разъему 
HDMI ARC на саундбаре, а другой конец - к выходному 
разъему HDMI ARC вашего телевизора или устройства.
Чтобы получить наилучшее качество звука с помощью 
кабеля HDMI, выполните следующие шаги:

Для телевизора TCL:
1 	 Подключите кабель HDMI с интерфейса HDMI (eARC) 

на Саундбаре к интерфейсу HDMI (eARC/ARC) на 
телевизоре.

2 	 Включите функцию CEC в настройках телевизора TCL.
(Инструкции указаны в Руководстве пользователя 
телевизора)
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AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX

2 1

AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX

(eARC)

(eARC/ARC)

2

HDMI Control

Auto Standby

Auto Power On

External devices control (CEC)

External devices control (CEC)

HDMI 2

External Inputs

HDMI 3

HDMI 4 (eARC/ARC)
TCL S55H

HDMI 1

Для других марок телевизоров:
1 	 Подключите кабель HDMI от интерфейса HDMI (eARC) 

на Саундбаре к интерфейсу HDMI (eARC/ARC) на 
телевизоре.

2 	  Включите функцию CEC в настройках  телевизора.

AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX

2

1

Streaming Channels

Home

Setting 

eARC (HDMI 4)

Search for CEC devices

AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX

(eARC)

eARC/ARC

	 Название функции CEC (Управление бытовой электроникой) 
может отличаться в зависимости от производителя 
телевизора.Эта функция может называться CEC, Anynet+, 
SimpLink, BRAVIA Link, EasyLink или VIERA Link.Пожалуйста, 
обратитесь к руководству пользователя вашего телевизора 
для получения дополнительной информации.
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Подключение с помощью 
оптическиого кабеля
При подключении Soundbar на телевизоре появляется 
меню "TV+Soundbar".
Settings → Display & Sound → Audio Output 
→ Internal Speaker+Soundbar(HDMI)

AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX

2 1

AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX

(eARC)

Internal Speaker+Soundbar(HDMI)

Wired Headphone

ARC 

Bluetooth

Optical

External Subwoofer

Audio Output

Internal Speaker

Wired headphone+Internal speaker

(eARC/ARC)

Примечание
•	 Отображаемое сообщение может отличаться в 

зависимости от модели телевизора.
•	 Эта функция совместима с некоторыми 

телевизорами TCL (информацию о конкретных 
моделях можно найти на официальном сайте TCL).
Способы управления для разных телевизоров могут 
отличаться.

•	 Пожалуйста, найдите список совместимости TCL Tutti 
Choral с последними версиями моделей телевизоров 
на веб-сайте поддержки TCL.
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Подключение с помощью 
оптического кабеля
1	 При необходимости с оптического кабеля снимите 

защитные колпачки.
2	 Подключите один конец оптического кабеля к 

оптическому входному разъему на Саундбар, а другой 
конец к оптическому выходному разъему вашего 
телевизора или устройства.

AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX

AC~IN

Примечание
•	 Если звук из саундбара не выводится, попробуйте 

активировать вывод сигнала PCM на вашем телевизоре 
или устройстве.PCM используется для преобразования 
аналоговых аудиосигналов в цифровые аудиосигналы в 
большинстве устройств.Для получения дополнительной 
информации о том, как активировать выход сигнала 
PCM, обратитесь к руководству пользователя вашего 
телевизора или устройства.
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Подключение с помощью AUX
Подключите один конец аудиокабеля (не входит 
в комплект поставки) к входному разъему AUX на 
вашей звуковой панели, а другой конец к разъему 
для наушников или аудиовыхода на телевизоре или 
устройству. Это отключит звук встроенных в телевизор 
динамиков.

AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX

or
AC~IN

AUX
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Руководство по настройке 
Саундбара с помощью 
оптического кабеля

Не сгибайте и не перегибайте оптический 
кабель (SPDIF), так как он хрупкий и может быть 
легко поврежден и сломан.

Чтобы получить наилучший звук, используйте оптический 
кабель:
1 Нажмите кнопку Home (Домой) на пульте 

дистанционного управления телевизором TCL.
2 Перейдите к пункту Audio (Аудио) в разделе Settings 

(Настройки).
3 Измените настройки телевизора так, чтобы звук 

телевизора мог выводиться на акустическую систему.
В зависимости от телевизора этот параметр может 
быть установлен автоматически при подключении 
акустической системы.Обратитесь к инструкции по 
эксплуатации телевизора.

Примечания
•	 На разных устройствах могут быть разные 

пункты меню.
•	 Также применимы такие устройства, как плеер Blu-

ray, телевизионные приставки и т. д.
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Подключение Саундбара к 
источнику питания
1	 Перед подключением Саундбара к источнику 

питания убедитесь, что вы выполнили все остальные 
подключения.

2	 Убедитесь, что напряжение источника питания 
соответствует стандартам безопасности вашей 
страны (см. «Характеристики» на стр. 37)

3	 Подключите один конец прилагаемого шнура питания 
переменного тока к входному разъему переменного 
тока на Саундбаре, а другой конец - к розетке на 
стене.

AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX
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Подключение Саундбара к 
устройству Bluetooth
Примечания
•	 Убедитесь, что ваше беспроводное устройство 

поддерживает функцию Bluetooth.
•	 Рабочий диапазон между Саундбаром и устройством 

Bluetooth составляет примерно 10 метров (без каких-
либо препятствий между устройством Bluetooth и 
Саундбаром).

1	 Нажмите .
2   Нажмите .
3	 Нажмите и удерживайте  на Пульте дистанционного 

управления или нажмите и удерживайте  на вашем 
Саундбаре.

 Вы увидите, как голубые огни быстро мигают.
 Вы увидите, как синие светодиоды быстро мигают.
Ваш Саундбар готов к использованию.

4	 Включите устройство Bluetooth и активируйте его 
функцию Bluetooth.

5	 Выберите TCL S55H.
 На 3 секунды загорится синий индикатор.
 Сопряжение прошло успешно.

6 Если вы хотите сделать сопряжение с еще одним 
устройством, повторите шаг 3.

Совет
•	 Если вы не можете найти название модели TCL 

S55H на вашем устройстве Bluetooth, нажмите 
и удерживайте  на Пульте дистанционного 
управления.Мигает синий индикатор.Теперь 
Саундбар переходит в режим pairing (сопряжение).
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TCL

3

5
4

21

TCL S55H
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Подключение беспроводного 
Сабвуфера к Саундбару
Когда беспроводной Сабвуфер подключен, вы можете 
наслаждаться мощными глубокими басами и по-
настоящему захватывающим звуком.

Автоматическое соединение
Убедитесь, что Саундбар и беспроводной Сабвуфер 
подключены к источнику питания и включены.
ПРИ ПЕРВОМ ИСПОЛЬЗОВАНИИ САБВУФЕР 
АВТОМАТИЧЕСКИ СОПРЯГАЕТСЯ С САУНДБАРОМ.В 
случае возникновения проблемы выполните следующие 
действия для ручного сопряжения:

	Нажмите и удерживайте  кнопку на Сабвуфере в 
течение 3 секунд, пока индикатор рядом с кнопкой 
pair (сопряжения) не начнет быстро мигать.

	Нажмите и удерживайте  кнопку на Саундбаре 
в течение 10 секунд, пока на Саундбаре не начнет 
мигать желтый светодиодный индикатор.Через 
некоторое время на 5 секунд загорится зеленый 
светодиодный индикатор.

	Теперь Сабвуфер подключен к Саундбару.

>3s
TCL

>10s

Если вам необходимо подключить более одного 
устройства, пожалуйста, подключите следующее после 
успешного подключения предыдущего.
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4 Использование 
системы Саундбара
Управление Саундбаром с 
помощью панели управления 
или пультом дистанционного 
управления
1 Убедитесь, что Саундбар правильно подключен к 
источнику электроснабжения и питания.
2 Нажмите   на верхней панели Саундбара или на 
Пульте дистанционного управления, чтобы выбрать 
правильный источник.

Состояние светодиодов помогает понять поведение 
Soundbar.

TCL
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Дистанционное 
управление Действие саундбара Поведение светодиода на саундбаре

Питание включено/В 
спящем

Включение питания

Питание выключено:Все светодиоды загораются и гаснут по 
направлению от сторон к центру.

Питание включено:Светодиоды загордятся от центра к сторонам.

Отключение Звука

Включение беззвучного режима:Центральный светодиод вспыхнет 
несколько раз.

Выключение беззвучного режима:Текущий уровень громкости будет 
показан.

Источник

Светодиодный индикатор источника входного сигнала:

HDMI eARC:Пурпурный

Оптический:Желтый

Вспомог.:Зеленый

USB:Голубой

Bluetooth:Синий

LED

Короткое нажатие:Изменение различных уровней яркости 
светодиодов.

Длительное нажатие:Переключайтесь между включенным или 
выключенным светодиодным светом.

Сопряжение с Bluetooth Синий светодиод будет быстро вспыхивать.

Увеличение Громкости:Светодиоды постепенно загорятся от центра 
к сторонам.

Уменьшить громкость:Светодиоды будут постепенно гаснуть от 
сторон к центру.

Пропуск:Светодиоды перемещаются слева направо.

Предыдущое:Светодиоды перемещаются справа налево.
Усиление объемного 
звучания

Нажмите, чтобы настроить четыре различных уровня объемного 
звучания.

Усиление голоса
Короткое нажатие:Покажите повышенный уровень текущего голоса.
Использование  /  клавиши для настройки различных уровней.
Длительное нажатие, чтобы включить или отключить голосовые 
подсказки.

Ночной режим

Ночной режим включен:Светодиоды загордятся от центра к 
сторонам.

Ночной режим выключен:Все светодиоды загораются и гаснут по 
направлению от сторон к центру.

Режим звука
Нажатие для переключения режима звука в следующем порядке:

Стандартные/Кино/Музыка/Голос/Игры/Спорт
Короткое нажатие:Показание текущего уровня высоких звуковых 
частот.

Увеличение/Уменьшение с помощью  /  клавиш для настройки 

тринадцати различных уровней.
Короткое нажатие:Показание текущего уровня басов.

Увеличение/Уменьшение с помощью  /  клавиш для настройки 

тринадцати различных уровней.

Соник по 
умолчанию/1/2/3

Короткое нажатие для входа в меню AI SonicAdaptation (ИИ-Звуковая 
адаптация)

Короткое нажатие  /  для переключения различных

ИИ-звуковых адаптаций:

По умолчанию/Звуковой 1/Звуковой 2/Звуковой 3

Регулировка басов

Регулировка высоких 
звуковых частот

Увеличение/
Уменьшение громкости

Пропуск/Предыдущое
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Примечание: �После включения Саундбара, если в 
течение 10 секунд не будет выполнено 
никаких действий ни на Саундбаре, ни на 
Пульте дистанционного управления, все 
светодиодные индикаторы выключатся и 
снова загорятся при возобновлении работы.

Совет:	�Вы можете использовать более расширенные 
функции на Пульте дистанционного управления (см. 
«Обзор Пульта дистанционного управления» на стр. 
16).

Прослушивание музыки с вашего 
устройства Bluetooth
1	 Убедитесь, что ваше устройство поддерживает A2DP 

и/ или AVRCP.Для получения информации проверьте 
характеристики вашего устройства.

2	 Подключите устройство Bluetooth к Саундбару (см. 
«Подключение Саундбара к устройству Bluetooth» на 
стр. 27).

3	 Начните прослушиваение музыки, хранящейся на вашем 
устройстве Bluetooth, через Саундбар.
•	 Если ваше устройство Bluetooth поддерживает A2DP, 

вы можете прослушивать музыку, но не можете 
управлять воспроизведением.

•	 Если ваше устройство Bluetooth поддерживает 
AVRCP, вы можете прослушивать музыку и управлять 
воспроизведением песен с помощью Пульта 
дистанционного управления.Нажмите центральную 
кнопку, чтобы приостановить или возобновить 
воспроизведение музыки.Нажмите кнопку left/
right (влево/вправо), чтобы перейти к предыдущей/ 
следующей песне.

Примечание
•	 Рабочий диапазон между Саундбаром и устройством 

Bluetooth составляет примерно 10 метров (без каких-
либо препятствий между устройством Bluetooth и 
Саундбаром).
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Используйте USB-кабель или 
устройство для воспроизведения 
музыки
•	 Нажмите кнопку play/pause (воспроизведение/пауза) на 

пульте Дистанционного Управления, чтобы прослушать/ 
приостановить/ возобновить воспроизведение музыки.

•	 Нажмите кнопку влево/вправо на пульте Дистанционного 
Управления, чтобы перейти к предыдущей или следующей 
дорожке.

•	 Нажмите кнопку up/down (вверх/вниз), чтобы увеличить 
или уменьшить уровень громкости.

AC~IN OPTICAL USBHDMI (eARC)AUX

Совет
•	 Данный Саундбар может поддерживать USB-устройства 

с объемом памяти до 64 ГБ, а поддерживаемый формат 
файлов - MP3, WMA, WAV, FLAC.

•	 Музыка в папках USB-устройства должна находиться в 
пределах 5 (включая 5) уровней каталогов. В противном 
случае Саундбар не сможет обнаружить музыку на 
устройстве USB.
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5 Обновление ПО
В будущем TCL может предложить обновления для 
системной прошивки саундбара.
Когда обновление будет доступно, вы можете обновить 
Soundbar, подключив USB-накопитель или используя 
приложение TCL HOME для обновления прошивки в 
режиме онлайн.

Обновление в режиме онлайн
Следуйте инструкциям на фотографии ниже, чтобы 
обновить прошивку в приложении TCL HOME.

Примечание
•	 Отображаемое сообщение может отличаться.
•	 Не выходите из приложения TCL HOME во время 

процесса обновления.

Setting

Setting

Remove device

General settings

Device name TCL S55H

S55H ...

O�ine Help

Discover new version
VX.X.X_XXXXXX

Updated content

Update

Firmware update

Manual �rmware update (1)

TCL S55H Update now

Automatic �rmware 
upgrade

Not enabled
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Firmware update

Latest version:

Current version:

Updated content

Please keep your phone close to 
your device and don’t leave 
during the update process.

Update now

Firmware update

Updating...

Current version:

Updated content

Please keep your phone close to 
your device and don’t leave 
during the update process.

Update now

27%

Latest version:

Firmware update

Update now

Current version
System:

System:

The current version is the latest

Обновление USB
Требования:
•	 Саундбар TCL
•	 Компьютер, подключенный к Интернету
•	 USB-накопитель, отформатированный в FAT/FAT32 и 

имеющий не менее 100 МБ свободного места.
Примечание:Удалите все файлы и папки с USB-
накопителя (после этого он должен быть пустым).

Процедура обновления:
A.	 Найдите и загрузите последний файл обновления 

для вашего саундбара TCL на веб-сайте поддержки 
TCL (www.TCL.com -> Поддержка).Очень важно 
использовать правильный файл для вашей 
конкретной модели.
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B.	 Переместите или скопируйте загруженный файл на 
ФОРМАТИРОВАННЫЙ и ПУСТОЙ USB-накопитель.
После завершения работы файл с именем ".UPG" 
должен быть единственным файлом, расположенным 
на USB-накопителе.

C.	 Обновите саундбар TCL, выполнив следующие 
действия:
Шаг 1:Отключите и снова подключите кабель 
питания, затем перезапустите Soundbar.
Шаг 2:Переключите Soundbar в режим USB и 
подключите USB-накопитель.
Шаг 3:Система автоматически обновится, и вы 
сможете понять процесс обновления по индикатору 
Soundbar.
Шаг 4:Саундбар перезагрузится после завершения 
обновления, весь процесс обновления займет около 
3 минут.Пожалуйста, извлеките USB-накопитель из 
саундбара после завершения обновления.

ВНИМАНИЕ:
1.	 Во время процесса обновления НЕ извлекайте USB-

накопитель, не отсоединяйте шнур питания и не 
выключайте Soundbar.

2.	 Если обновление не удалось, светодиодный 
индикатор загорится красным, отсоедините кабель 
питания и USB-устройство, а затем повторите 
описанные выше действия, чтобы обновить саундбар 
снова.
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6 Характеристики
Наименование продукта
2.1 Канальный саундбар Dolby Atmos с беспроводным 
сабвуфером
Канальная звуковая панель (Саундбар)
•	 Электропитание:100-240 В ~50/60Гц переменного 

тока 
•	 USB:5В  500мА макс.
•	 Потребляемая мощность:38Вт
•	 Потребляемая мощность в режиме ожидания (после 

длительного нажатия кнопки power (питание)):< 0,5Вт
•	 Потребляемая мощность в режиме ожидания при 

включенном приложении TCL Home:< 2Вт
•	 Импеданс:8 Ом
•	 Частотная характеристика:180Гц-20кГц
•	 Размеры (ШxВxД):810x60x98MM
•	 Вес:2,05 КГ
•	 Рабочая температура:0°C - 45°C
Беспроводной Сабвуфер
•	 Электропитание:100-240 В переменного тока 

~50/60Гц
•	 Потребляемая мощность:50Вт
•	 Энергопотребление в standby (ждущем) режиме:
      < 0,5Вт
•	 Импеданс:4 Ом
•	 Частотная характеристика:40Гц-180Гц
•	 Диапазон частот:2402 МГц – 2480 МГц
•	 Максимальная мощность передачи:7,91 дБм
•	 Размеры (ШxВxД):195x320x195MM
•	 Вес:3,06 КГ
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Bluetooth
•	 Версия Bluetooth:5,3, профиль Bluetooth - 

поддержка стереозвука Bluetooth (расширенный 
профиль распространения звука - A2DP; профиль 
дистанционного управления аудио и видео - AVRCP)

•	 Диапазон частот:2402 МГц - 2480 МГц
•	 Максимальная мощность передачи:9,5 дБм
Дистанционное управление
•	 Расстояние/угол:6м/ 30°
•	 Тип элементов питания:2 элемента питания AAA 1,5 В, 

заменяемые пользователем.
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7 Уведомления
Утилизация старого продукта и 
элементов питания

Ваш продукт разработан и изготовлен из 
высококачественных материалов и компонентов, 
которые могут быть переработаны и 
использованы повторно.

Извлеките одноразовую батарею
Сведения об извлечении одноразовых батареек см. в 
разделе «Установка/замена элементов питания в пульте 
дистанционного управления».

Защита окружающей среды и устойчивость
Мы исключили ненужную упаковку и позаботились о ее 
экологичности.
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Товарные знаки

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered 
trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Confidential unpublished works. Copyright © 2012-2024 Dolby 
Laboratories. All rights reserved.

С л о в е с н ы й  з н а к  и  л о гот и п ы  B l u e t o o t h ®  я вл я ют с я 
зарегистрированными товарными знаками, принадлежащими 
Bluetooth SIG, Inc., и любое использование таких знаков TTE 
Corporation осуществляется по лицензии. Другие товарные 
знаки и наименования принадлежат их соответствующим 
владельцам.

Для получения информации о патентах DTS см. 
http://patents.dts.com. Произведено по лицензии DTS, Inc. 
DTS,  и логотипы Digital Surround, Virtual:X, и DTS являются 
зарегистрированными товарными знаками и товарными 
знаками DTS, Inc. в США и других странах.
© 2024 DTS, Inc. ВСЕ ПРАВА ЗАЩИЩЕНЫ.

Термины HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
фирменный стиль HDMI и логотип HDMI являются товарными 
знаками или зарегистрированными товарными знаками 
компании HDMI Licensing Administrator, Inc.
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8 Часто задаваемые 
вопросы
Нет питания
•	 Убедитесь, что шнур питания переменного тока 

и входной разъем переменного тока подключены 
правильно.

•	 Убедитесь, что есть питание.
•	 Убедитесь, что Саундбар включен.

Нет звука
•	 Убедитесь, что аудиокабель подключен к Саундбару 

и вашему устройству.
•	 Убедитесь, что вы выбрали правильный источник.
•	 Нажмите кнопку up (вверх), чтобы увеличить уровень 

громкости.
•	 Убедитесь, что Саундбар не отключен.

Низкий уровень звука
•	 Используйте Пульт дистанционного управления для 

регулировки уровня громкости.

Пульт дистанционного управления не работает.
•	 Убедитесь, что вы выбрали правильный источник.
•	 Убедитесь, что расстояние до Пульта дистанционного 

управления и Саундбара находится в пределах 
рабочего диапазона.

•	 Убедитесь, что элементы питания правильно 
вставлены и работают.

•	 Убедитесь, что Пульт дистанционного управления 
находится близко к датчику дистанционного 
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управления Саундбара.

Я слышу искаженный звук.
•	 Убедитесь, что все кабели подключены правильно.
•	 Убедитесь, что вы выбрали правильный источник.
•	 Убедитесь, что звук на телевизоре отключен, если вы 

воспроизводите звук с телевизора.

Я не могу найти имя Bluetooth этого Саундбара на 
своем устройстве Bluetooth.
•	 Убедитесь, что функция Bluetooth активирована 

и светодиод быстро мигает. Если светодиод горит 
постоянно, нажмите и удерживайте кнопку Remote 
bluetooth (дистанционное управление bluetooth), 
чтобы светодиод быстро замигал.

•	 Убедитесь, что Саундбар сопряжен с вашим 
устройством Bluetooth.

Как подключить сабвуфер к саундбару?
ПРИ ПЕРВОМ ИСПОЛЬЗОВАНИИ САБВУФЕР 
АВТОМАТИЧЕСКИ СОПРЯГАЕТСЯ С САУНДБАРОМ.В 
случае возникновения проблемы выполните следующие 
действия для ручного сопряжения:
•	 Нажмите и удерживайте  кнопку на сабвуфере в 

течение 3 секунд, пока индикатор рядом с кнопкой 
pair (сопряжения) не начнет быстро мигать.

•	 Нажмите и удерживайте  кнопку на Саундбаре 
в течение 10 секунд, пока на Саундбаре не начнет 
мигать желтый светодиодный индикатор.Через 
некоторое время на 5 секунд загорится зеленый 
светодиодный индикатор.

•	 Теперь сабвуфер подключен к Саундбару.



Поддержка TCL:
Пожалуйста, посетите сайт www.tcl.com

МЫ ГОТОВЫ 
ПОМОЧЬ
сначала свяжитесь с нами по 
любым возникшим вопросам

Соблюдайте меры 
предосторожности при демонтаже 
саундбара
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